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地  址  

E n d e r e ço  

：澳門馬交石炮台馬路 3 2 號至 3 6 號電力公司大樓一樓  

： Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental - Estrada de D. Maria II,  

32-36, Edifício CEM, 1º andar, Macau 

電話  

T E L .  ： ( 8 5 3 ) 28 7 2 - 51 3 4  

傳真  

F A X .  ： ( 8 5 3 ) 28 7 2 - 51 2 9  

電子郵箱  

E - M a i l  ： i n f o @d sp a . g o v .m o  
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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Sr. Deputado à 

Assembleia Legislativa, Lam U Tou 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Lam U Tou, de 29 de Abril de 2022, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 450/E348/VII/GPAL/2022, de 

5 de Maio de 2022, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 6 de Maio de 

2022: 

1. Em resposta à questão colocada, não temos informações a facultar. 

2. A Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental (DSPA) tem vindo, em 

cooperação com os serviços competentes, a participar nas acções de inspecção 

conjuntas e a dar pareceres técnicos, tendo proposto, várias vezes, que a 

reparação de veículos motorizados nas oficinas (que envolvem a prestação de 

serviços de pintura, forja e soldadura) seja obrigatoriamente realizada em 

estabelecimentos industriais, devendo manter-se afastada de locais susceptíveis 

de serem afectados, dispondo-se ainda de equipamentos eficazes para eliminar 

os materiais das tintas para a pintura por injecção e o seu cheiro. Para os 

serviços competentes que queiram estabelecer os respectivos padrões de 

emissão, a DSPA estará disposta a facultar pareceres técnicos, de acordo com 

as suas atribuições. 

3. Em resposta à questão colocada, não temos informações a facultar. 

  O Director dos Serviços de Protecção 

Ambiental, Substituto, 

Ip Kuong Lam 

      16  de  5  de 2022 

 


